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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৭২৪

৪৬/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم ও তার সাহাবীগেণর মযাদা (ه صلى الله عليه وسلمكتاب المناقب عن رسول ال)
পিরেদঃ ২১. [মুনািফকরা ‘আলী (রািযঃ)-এর িত িবেষী]

আরবী

ِبا ندِ بعس نرِ بامع نارٍ، عمسم نرِ بيب نع ،يلاعمسا نب ماتدَّثَنَا حةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

وقَّاصٍ، عن ابِيه، قَال امر معاوِيةُ بن ابِ سفْيانَ سعدًا فَقَال ما يمنَعكَ انْ تَسب ابا

تُرابٍ قَال اما ما ذَكرت ثَلاثًا قَالَهن رسول اله صل اله عليه وسلم فَلَن اسبه لانْ

تَونَ ل واحدَةٌ منْهن احب الَ من حمرِ النَّعم سمعت رسول اله صل اله عليه

اءسّالن عم فُنّتُخَل هال ولسا ري لع لَه فَقَال غَازِيهضِ معب ف خَلَفَهو لعل قُولوسلم ي

نْزِلَةبِم ّنونَ مَنْ تا ضا تَرمه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر انِ فَقَاليبالصو

هارونَ من موس الا انَّه لا نُبوةَ بعدِي ‏"‏ ‏.‏ وسمعتُه يقُول يوم خَيبر ‏"‏ لاعطين الرايةَ

رجلا يحب اله ورسولَه ويحبه اله ورسولُه ‏"‏ ‏.‏ قَال فَتَطَاولْنَا لَها فَقَال ‏"‏ ادعُ ل عليا ‏"‏ ‏.‏

ةُ ‏:‏ ‏(‏ قلالآي ذِهه نْزِلَتا‏.‏ و هلَيع هال فَفَتَح هلَيةَ اايالر فَدَفَع هنيع ف قصدٌ فَبمر بِهو تَاهفَا

تَعالَوا نَدْعُ ابنَاءنَا وابنَاءكم ‏)‏ الآيةَ دعا رسول اله صل اله عليه وسلم عليا وفَاطمةَ

يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال لها ءلاوه م‏"‏ اللَّه نًا فَقَاليسحنًا وسحو

غَرِيب من هذَا الْوجه ‏.‏

বাংলা

৩৭২৪। আিমর ইবনু সাদ ইবনু আবী ওয়াাস (রহঃ) হেত তার িপতার সনেদ বিণত। িতিন বেলন, মু’আিবয়াহ

ইবনু আবী সুফইয়ান (রািযঃ) সা’দ (রািযঃ)-ক আমীর িনযু কের বলেলন, আবূ তুরাবেক গািল িদেত তামায়

বাধা িদল িকেস? সা’দ (রািযঃ) বলেলন, যতণ পয আিম িতনিট কথা মেন রাখব, যা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, স সময় পয আিম তােক গালম করব না। ঐেলার একিট কথাও আমার

িনকেট লাল রংেয়র উট লােভর তুলনায় বিশ িয়।

(এক) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক আিম আলী (রািযঃ)-এর লেয একিট কথা বলেত েনিছ, য
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সময় িতিন তােক মদীনায় তার জায়গায় িনেয়াগ কের কান এক যুািভযােন যান। স সময় আলী (রািযঃ) তােক

বলেলন, হ আাহর রাসূল! আপিন আমােক িশ ও নারীেদর সে িক রেখ যােন? রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ হ ’আলী! তুিম িক এেত খুিশ নও য, তামার মযাদা আমার িনকট মূসা

(আঃ)-এর িনকট হান (আঃ)-এর মতই? িক (পাথক এই য,) আমার পরবতীেত কান নবী নই।

(দুই) আিম খাইবােরর (যুািভযােনর) িদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ এমন

এক লােকর হােত আিম (যুের) পতাকা অপণ করব য আাহ তা’আলা ও তার রাসূলেক ভালবােস এবং

আাহ তা’আলা ও তার রাসূলও তােক মুহাাত কেরন। বণনাকারী বেলন, েতেক তা লােভর আশায় অেপা

করেত থাকলাম। িতিন বলেলনঃ তামরা আলীেক আমার িনকেট ডেক আন। বণনাকারী বেলন, িতিন তার কােছ

এেস হািযর হন, তখন তার চাখ উেঠিছল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার দুই চােখ ীয় মুখ

িনঃসৃত লালা লািগেয় দন এবং তার হােত পতাকা অপণ কেরন। আাহ তা’আলা তােক িবজয়ী করেলন।

(িতন) এ আয়াত যখন অবতীণ হল (অনুবাদ) আমরা আহবান কির আমােদর পুেদরেক ও তামােদর

পুেদরেক, আমােদর নারীেদরেক ও তামােদর নারীেদরেক....."— (সূরা আ-িল ইমরান ৬১)। স সময় রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আলী, ফািতমাহ, হাসান ও সাইন (রািযঃ)-ক ডােকন (এবং তােদরেক িনেয়

খালা ময়দােন িগেয়) বলেলনঃ হ আাহ! এরা সকেল আমার পিরবার-পিরজন।

সহীহঃ মুসিলম (হাঃ ৭/১২০)।

আবূ ঈসা বেলন, উপযু সনেদ এ হাদীসিট হাসান সহীহ গারীব।

English

Narrated 'Amir bin Sa'd bin Abi Waqqas:
from his father, saying "Mu'awiyah bin Abu Sufyan ordered Sa'd, saying
'What prevented you from reviling Abu Turab?' He said: 'Three things that I
remember from the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prevent me from reviling him.
That I should have even one those things is more beloved to me than red
camels. I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) speaking to 'Ali, and he had left
him behind in one of his battles. So 'Ali said to him: "O Messenger of Allah!
You leave me behind with women and children?" So the Messenger of Allah
said to him: "Are you not pleased that you should be in the position with (صلى الله عليه وسلم)
me that Harun was with Musa? Except that there is no Prophethood after
me?" And on the Day of (the battle of) Khaibar, I heard him saying: "I shall
give the banner to a man who loves Allah and His Messenger, and Allah and
His Messenger love him." So we all waited for that, then he said: "Call 'Ali for
me." He said: 'So he came to him, and he had been suffering from Ramad
(an eye condition), so he (صلى الله عليه وسلم) put spittle in his eye and gave the banner to
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him, then Allah granted him victory. And when this Ayah was revealed: 'Let
us call our sons and your sons, our women and your women...' (3:61) the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) called 'Ali, Fatimah, Hasan, and Husain and said: "O
Allah, these are my family."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আিমর ইবন সা'দ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=42090

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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